
Poštnina plačana v gotovin i

UREDNIŠTVO IN UPRAVA 

Videm - via San Daniele, 88 

Tel. 41820 - Poštni predal 231 

Glavni m odgovorn i urednik 
VOJMIR TEDOLDI 

Tiskarna T. Marion i - Videm

MATAJUR
GLASILO SLOVENCEV V VIDEMSKI POKRAJINI

Sp»il. in >bb. pollai» II. gruppe - I.P.1.70%

N A R O Č N I N A :  

Za I ta l i jo : polletna 700 l i r  - 

letna 1200 l ir  - Za inozemstvo: 

polletna 1200 l ir  - letna 2000lir 

Oglasi po dogovoru. 

Posamezna š tev i lka  100 l ir

L e to  X X  - N . 11 (456 ) U d in e , 15. ju n ija  1971 Izha ja  vsakih  15 d in

SPREJEM PRI PREDSEDNIKU DEŽELNE VLADE

NUŠE ZAHTEVE SO UTEMELJENE
Predsednik deželne vlade Alfredo Berzanti je  med obiskom slovenske delegacije, podpisnikov 
spomenice Colombu, na katero še doslej ni odgovoril, izjavil, da so zahteve naše narodne 
skupnosti utemeljene in da bo dežela prav zaradi tega z zadovoljstvom podpirala n jih  uresničitev

25 LET 
REPUBLIKE

2. j u n i ja  sm o p raznova ­
l i  25 le tn ico  ro js tv a  naše 
rep ub l ike ,  k i  se je  ro d i la  
na re fe ren du m u , ko je  i ta ­
l i ja n s k o  l ju d s tv o  tu d i  f o r ­
m a ln o p ra v n o  p o t r d i lo  vse 
t is to , k a r  so d e jan sko  že 
p o p re j ,  m ed  v o jn o  z o ro ­
ž jem  in o d p o ro m  p o t rd i le  
naše p ro t i fa š is t ič n e  sile.

Z  zmago na re fe ren du ­
m u  2. j u n i ja  1946. le ta  so 
bile  d oko nčn o  prem agane  
vse t is te  faš is t ične  in na­
zadn jaške  si le, k i  so se 
dolga  le ta  s k r iv a le  za m o ­
n a rh i jo  in  de jansko  v lada ­
le našemu l ju d s tv u .

Z razg la s i tv i jo ,  o z irom a  
o d lo č i tv i jo  za re p u b l ik o  
je  vse kako r  I t a l i j a  k re n i la  
po n o v i  p o t i  in  o d p r la  no ­
vo s t ra n  svo je  zgodovine,  
k i  t r a ja  še danes. Ena  iz­
med p r id o b i te v  in  p o t r d i ­
tev re p u b l ik e  je  tu d i  naša 
nova ustava, ustava i ta ­
l i ja n s k e  re p u b l ike ,  k i  n a j  
b i vo d i la  in  u ra vnava la  vse 
naše p o ' i t iè n o ,  gospodar­
sko in  k u l t u r n o  ž iv l je n je  
v nap rednem  in d e m o k ra ­
t ičnem  duhu . Za to  so ned­
v o m no  p om em bn e  besede 
našega p re dse dn ika  Sara- 
gata, k i  j ih  je ob o b le tn i ­
c i re p u b l ik e  s p re g o v o r i l  o 
naši us tav i :

«R e pu b l ika  n i  d ržava  e- 
nega samega razreda, pač  
na država vsega l jud s tva ,  
k i  m o ra  to  r e p u b l ik o  im e ­
t i  za svo jo  in ž iv e t i  z. n jo ,  
da bo re p u b l iš k a  ustava, 
k i  u re ju je  naše ž iv l je n je ,  
vedno  b o l j  ž iv  in  d e lu jo č  
te m e l jn i  kamen».

In  res, vsa j po besedi in  
duhu , sod i naša ustava  
m ed n a jnap redne jše  in  
n a j  d e m o k ra t  ičnejše usta ­
ve v E v ro p i .  V enda r pa 
nas ob vsem tem le obha ­
ja  g re nko  spoznanje , da se 
duh  in sm ise l naše ustave, 
vsa j k a r  zadeva s lovensko  
n a rod no  s ku pn os t  v I t a ­
l i j i ,  ne izva ja  v ce lo t i ,  oz i­
rom a  sp loh  ne izvaja, k a r  
ve l ja  p redvsem  za S loven­
ce v v id e m s k i  p o k ra j in i .  
V m is l ih  im a m o  nam reč  
člen 3. ustave, k i  je za nas 
tem e ljnega  pom ena, sa j  
g o v o r i  o tem, da im a jo  vs i  
d rž a v l ja n i  p red  zakonom  
enako d ru žbe no  d o s to ja n ­
stvo, ne glede na jez ik , ve­
ro izpoved, p o l i t ič n o  p re ­
p r ičan je  in  d ru ž b e n i  po ­
loža j te r  6. člen, ustave, k i  
govo r i ,  da « re i tb l ik a  š č i t i  
jez ikovne  m an jš in e  s p o ­
se bn im i do loč i l i» .

K o  to re j  s la v im o  p e t in ­
dva jse t le tn ico  naše re p u b l i  
ke in n jene  ustave, s i že­
l im o ,  da b i  ustavna in  re­
p u b l ik a n s k a  načela, tako  
lepo zapisana in p o t r je n a  
od našega ce lotnega l j u d ­
stva, začeli u re sn iča t i  tu ­
d i  v naši p o k ra j in i .  Ne že­
l im o  si nam reč  drugega,  
ko t  samo izva ja n je  neče­
sa, k a r  je  b i lo  sp re je to  že 
pred  d o lg im i  dese t le t j i ,  a 
se še sedaj, z las t i  v naši 
p o k ra j in i ,  sp loh  še n i  zače­
lo izva ja t i .  To  pa je  p r iz ­
nan je , da im a m o  tu d i  v 
naši p o k r a j in i  S lovenc i  
p ra v ico  do  s v o j ih  šol in  
svo jega jez ika , p rav ico  do  
tega, da sm o Slovenci.

V petek, 4. junija je predsednik 
deželne vlade dr. A lfredo Berzanti 
sprejel delegacijo naših predstavni­
kov, podpisnikov spomenice Colom­
bu.

“ Upoštevam resnost, s katero 
ste obrazložili svoje zahteve in iz­
ražam razumevanje za vsa vpraša­
nja, ki ste jih zastavili predsedniku 
vlade Colombu. Rad bom posredo­
val, da vlada upošteva vaše upra­
vičene zahteve in da vas predsed­
nik vlade Colombo čimprej sprej­
me». Takšno zagotovilo je dal pred­
sednik dežele Furlanije —  Julijske 
krajine A lfredo Berzanti delegaciji 
slovenske manjšine, ki je prišla k 
njemu, da posreduje pri rim ski vla­
di za sprejem slovenskega zastop­
stva, ki ji bo pojasnila zahtevo po 
globalni zakonski zaščiti, vsebova­
no v spomenici od 3 decembra 
1970. leta. Pogovoru je prisostvoval 
tudi odbornik Nereo Stopper.

Sprejem pri predsedniku Berzan- 
tiju  so psimeno zahtevali slovenski 
predstavniki iz naše dežele.

Predsednika deželne uprave je 
najprej pozdravil poslanec Albin 
Škerk, nato pa so spregovorili Dra­
go Štoka, Dušan Lovriha, Boris Ra­
ce, Avgust Sfiligoj, Emil Cenčič, 
Marko W altritsch, Izidor Predan, 
Edvin Švab in Viljem  Černo.

Poslanec Albin Škerk je najprej 
pozdravil v imenu delegacjie pred­
sednika Berzantija, se mu zahvalil 
za sprejem in poudaril, da je na­
men obiska, zaprositi deželno pred­
sedstvo in deželni odbor za posre­
dovanje pri m inistrskem predsed­
niku Colombu, da bi čim prej ustre­
gel zahtevam, ki so jih  izrazili v 
pismu lanskega decembra. Med 
drugim je dejal:

«Sodim, da ne pretiravam, ko pra­
vim, da nismo zadovoljni z ravna­
njem, kakršnega smo deležni, po­
sebno, če upoštevamo številne ob­
ljube, ki so nam jih dali najvišji

deželni po litičn i predstavniki. Te 
obljube in izjave pa se ne uresni­
čujejo. M in ister Colombo, ki bi mo­
ral v odgovor na dokument, ki smo 
mu ga poslali, že pred časom spre­
je ti našo delegacijo, nam ni še 
odgovoril. Med kratkim pogovorom, 
ki sem ga imel z njim  v poslanski 
zbornici, mi je zagotovil, da je na­
ročil podtajniku Antoniozziju naj 
preuči dokument, o katerem je go­
vor in naj mu o tem poroča.

Danes lahko rečemo, da ni do­
volj politične volje, da bi rešili 
vprašanje zaščite slovenske narod­
nostne skupnosti».

Deželni svetovalec Slovenske 
skupnosti dr. Drago Štoka je naj­
prej poudaril razočaranje, ki so ga 
Slovenci doživeli ob rojstvu dežele, 
ker so bili prepričani, da se bodo 
naši problemi reševali doma hitreje. 
Vendar je treba kljub temu prizna­
ti, je dejal dr. Štoka, določene ko­
rake, ki jih  je dežela storila  pri 
reševanju nekaterih naših proble­
mov. Nato je dr. Štoka dejal, da gre 
to pot predvsem za konkretno in 
točno zaščito narodnostnih vpra­
šanj, gre za izglasovanje konkretnih 
norm v korist slovenske manjšine, 
tako kot to predvideva šesti člen 
italijanske republikanske ustave, je 
dejal dr. Štoka.

Deželni svetovaclec KPI Dušan 
Lovriha je prav tako govoril o dvoj­
nem pristopu k reševanju vprašanj 
naše narodnostne skupnosti in pou­
daril, da je slovenska narodnostna 
skupnost v Ita liji sestavljena iz lju ­
di s svojo zgodovino in omiko, ki 
so demokratični in pošteni državlja­
ni v državi, v kateri ž ivijo Ob koncu 
je želel odgovor na naslednje vpra­
šanje: kdaj in kako bo deželni od­
bor zahteval od države, da dodeli 
naši deželi točno določene pris to j­
nosti za ureditev odprtih vprašanj 
slovenske narodnostne skupnosti.

Izjave župnika iz 
Gorenjega Trb il ja

Predsednik SKGZ Žarko Race pa
je najprej govoril o om ejitvi člove­
kove osebnosti, ki nima pravice v 
javnosti uporabljati svojega m ateri­
nega jezika. Zato želi, kot je dejal, 
delegacija Slovencev naše dežele 
postaviti predsedniku vlade Colom­
bu zahtevo, naj se uzakoni uporaba 
slovenskega jezika ma celotnem 
področju, kjer živijo Slovenci, v v i­
demski, goriški in tržaški pokrajini. 
Ta pravica mora obsegati ustno in 
pismeno uporabo slovenskega jezi­
ka v izvoljenih organih dežele, jav­
nih uradih, sodiščih in vseh javnih 
ustanovah ter pravico do ustnega 
in pismenega odgovora prav tako 
v slovenskem jeziku. Uzakoniti bo 
treba tudi postavitev javnih napi­
sov v slovenskem jeziku in sloven­
sko poimenovanje krajev.

Odvetnik Avgust Sfiligoj (SDZ) 
je utem eljil zahtevo po globalni za­
konski zaščiti slovenske etnične 
manjšine v deželi Furlaniji-Julijski 
krajini, ki tem elji na naravnem pra­
vu, in na lis tin i o človečanskih pra­
vicah. Potem je orisal zgodovino 
beneških Slovencev te r Slovencev 
v goriški in tržaški pokrajini.

Ob koncu je dejal, da so Slo­
venci veliko pričakovali od avtonom­
ne dežele, vendar pa je dežela pri­
nesla novo razočaranje, ker ni člen
3. njenega statuta nič drugega, kot 
izjava folklornega značaja. Zato se 
je treba, po njegovem, boriti za 
popolno zaščito v smislu 6. člena 
ustave.

Beneški duhovnik Emil Cenčič pa
je dejal:

Gospod predsednik, naj vas ne 
čudi, da je tudi duhovnik v te j de­
legaciji, ki zahteva osnovne pravice 
za vse ljudi, torej tudi za našo slo­
vensko manjšino v Nadiških do li­

nah, ali bolje rečeno v naši Bene­
č iji. Duhovniki iz Nadiških dolin so 
b ili vedno varuhi krajevne sloven­
ske tradicije , čeprav v italijanskem 
okolju. Na žalost jih je zatiral fa­
šizem in so z njim i pretrdo ravnale 
tudi cerkvene oblasti, ki so popol­
noma podlegle fašističnemu nasilju, 
kot to dokazuje:

1. Pokojni duhovnik don Giusep­
pe Chiacig, trčmunski župnik, je 
napisal v župnijski knjigi 15. maja 
1935: «Kljub prepovedi je župnik 
približno eno leto maševal v slo­
venščini, v skladu z navado, ki je 
veljala od začetka krščanstva v teh 
krajih. 15. maja tega leta pa je 
kvestor videmske pokrajine prepo­
vedal omenjenemu duhovniku ma­
ševati v slovenščini. Od tistega dne 
se je duhovnik prepovedi pokoril, 
kljub velik i škodi, ki jo  je tako pri­
zadejal dušam, ki so mu bile po­
verjene, češ da je pastirstvo v mno­
gih italijanskih škofijah v službi 
prefekture.»

2 Pismo msgr. Nogara od 8.5. 
1938 msgr. Antoniu Bertoniju: «Po­
šiljam vam kopijo prefektovega pis­
ma, ki zahteva, da se popolnoma 
ukine pridiganje in maševanje v slo­
venščini: moji ugovori so bili za­
man. Zberite čimprej župnijske du­
hovnike in preberite jim  prefektovo 
pismo te r jih opozorite, naj pre­
m islijo  o posledicah nasprotnega 
zadržanja. V nekaterih primerih mo­
ramo sprejeti manjše zlo, da bi se 
izognili večjemu. O tem nasproto­
vanju priča (po osvoboditvi): 1. 
pismo istega nadškofa od 13. ja­
nuarja 1950 msgr. Bertoniju, v ka­
terem pravi, da je poslal okrožnice 
o rabi italijanskega in slovenskega 
jezika v Nadiških dolinah (ju lija 

(Nadaljevanje na 3. strani)

Zgornji sliki sta bili posneti ob slovesni otvoritvi novega mostu v Učeji. Slovesnosti so se udeležili tudi naj­
višji predstavniki oblasti obeh sosednih dežel, saj je ta most simbol prijateljstva, ki bo mogel prispevati, da 
se še bolj okrepi in razvije ekonomsko, kulturno in turistično sodelovanje med obema obmejnima deželama
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Mast  -  sim bol p r i ja te ljs tv a
Dve roki sla se iz različnih bregov slisnili ter simbolizirata skupno voljo po sodelovanju

Končno so dograd ili most 
preko Belega potoka v Učeji, 
k je r je  tud i obm ejn i prehod 
prve kategorije  med I ta li jo  
in  Jugoslavijo. P re jšn ji je 
b il zgrajen tako j po te j zad­
n ji vo jn i in  n i b il več varen 
za avtom obiliste, poleg tega 
je b il pa tud i zelo ozek. No­
v i most iz železobetona, k i 
je  stal 12 m ilijo no v  lir ,  s tro ­
ške za gradnjo  pa sta k r i l i  
videmska provinca in  to l­
m inska občina, je  pa š irok 7 
m etrov in  dolg oko li 20.

O tvoritev je  b ila  zelo slo­
vesna, saj so se je  udeležile 
najv iš je  oblasti iz tostran in  
onkra j obmejnega področja. 
Iz ita lijanske  s tran i so b ili 
p riso tn i predsednik p ro v in ­
ce adv. V in ic io  Ture llo , k i je 
v svojem govoru tud i pou­

d a ril pomen te gradnje. 
Most je namreč tud i sim bol 
p rija te ljs tva  dveh sosednih 
narodov in  k i bo mogel p r i­
spevati, da se še b o lj okrepi 
in  razvije  ekonomsko, ku l­
tu rno  in  tu ris tično  sodelova­
n je  med I ta li jo  in  Jugosla­
v ijo . P riso tn i so b il i tud i 
adv. G io ffrè, p okra jinsk i od­
b o rn ik i T o ffo le tti, Beorchia 
in  Specogna, generalni ta j­
n ik  videmske province dr. 
Radessi, pom ožni škof msgr. 
Pizzoni te r župani komunov 
Rezija, Brdo, čenta, Tipana 
in  Fojda. Od predstavnikov 
jugoslovanskih oblasti pa 
to lm in sk i župan inž. Ferdo 
Papič, k i je  v svojem govoru 
tud i poudaril, kako se krep i 
sodelovanje med sosednima 
državama in  kako se mo­

re jo  s skupn im i ukrep i ure­
sn ič iti številne pobude, med 
katere prav gotovo sodi tud i 
i"g radn ja  sistema kaninskih  
žičnic.

Učeja, k i leži t ik  ob m e ji 
in  k i je b ila  do danes ena 
n a jbo lj zapuščenih vasi in  
skora j b i re k li - Bogu za 
h rb tom  - ker je  šlo tod m i­
mo le m alo lju d i, posebno 
m otoriz iran ih , trdno  veruje, 
da se bodo sedaj sprem enili 
časi tud i za n jihovo  vas. Po­
stala bo lahko tu ris tična  
točka za neštete lju b ite lje  
narave, posebno potem ko 
bodo as fa ltira li cesto do Ža­
ge v Soški do lin i, saj jo  se­
daj povezuje z jugoslovan­
skim  področjem  trden  in  va­
ren m ost in  ga zato lahko 
zares im enujem o most p r ija ­
teljstva.
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V Kanalski dolini se dobro pripravljajo na
turistično sezono

V Trbižu pričakujejo največ prehodnih gostov

IZ  N A D IS K E  D O L IN E  

SV. PETER

Sestanek županov iz \  ad iške doline

V Trb ižu , in  vseh vaseh 
Kanalske doline, se ta me­
sec z ve liko vnemo p r ip ra ­
v lja jo  na poleno tu ris tično  
sezono, k i je  že na pragu 
vra t. Prve le toviščarje  p r i­
čaku je jo  šele koncem tega 
meseca in  prve dni ju lija , ko 
si m estni lju d je  zažele od­
dahn iti od napornega dela v 
h rib ih , k je r veje vedno 
p rije tn a  svežina zelenih goz­
dov in  prepaja  ozračje vonj 
p lan insk ih  senožeti.

Letošnjo pom lad so obno­
v il i precej hotelov in  resta­
vrac ij, a tud i p r iv a tn ik i n i­
so spali. P rip ra v ili so sobe za 
tu jce  in  pred m arsika tero  
hišo v id im o  tablo v treh  je ­
z ik ih : v ita lijanskem , sloven­
skem in  nemškem. Posebno 
v Trb ižu , k i leži v neposred­
n i b liž in i trom eje, je največ 
prehodnih gostov; tu  se od­
poč ije jo  in  potem  nadajuje- 
jo  po t p ro ti sin jem u Jadra­
nu. Po vaseh: v Ukvah, v Na- 
borje tu , O včji vesi in  Beli 
peči je  drugače. Semkaj za­
ha ja jo  lju d je  za dalj časa 
na počitnice. Nešteto lju d i 
iz V idma, Gorice, Trsta, M i­
lana in  celo iz še b o lj odda­
lje n ih  kra jev zahaja v K a ­
nalsko dolino in  vedno v 
isto  vas po več desetletij. 
K d o r vz ljub i še ko t o trok  
družino, k i ga je  gostila v 
najlepših  le tih , prav rad  p r i­
de tud i kasneje s svo jim i 
o trok i. U stvarila  se je d ru ­
žinska tra d ic ija  in  iz te t rd ­
ne p rija te ljske  vezi, k i tra ­
ja jo  iz roda v rod. L ju d je  
vasi Kanalske doline, poseb­
no slovenskih, so namreč že 
po naravi zelo gosto ljubn i in  
zat0 n i čuda, da si v teh k ra ­
j ih  tu rizem  u tira  po t k  v i­
šku, saj im a vse najbo ljše 
pogoje, k i j ih  zahtevajo da­
našnji časi.

Po vaseh in  zaselkih, k i le­
že ob vznožju naše «pede­
montane», so zabeležili te 
zadnje čase precej večje šte­
v ilo  nede ljskih  iz le tn ikov 
ko t druga leta. L ju d je  iz za­
prašenih in  zadim ljen ih  
mest se vedno b o lj rad i ob 
p ros tih  dneh zapeljejo ne­
ka j desetin k ilom e trov  od 
doma in  že so v zeleni naravi 
s svežim zrakom  pod vzno­
žjem  gora. Cesta od Cente 
preko Nem, Ahtna, Fojde pa 
t ja  do Čedada je sedaj glad­
ka, vsa asfa ltirana in  se p r i­
je tno  spušča in  dviguje pre­
ko v ino rodn ih  gričev.

Poleg m nogih gostiln, re­
s tavracij in  tavern, k i so 
vedno bogato založene z do­
m ačim i specialitetam i, so na 
te j re la c iji pred nedavnim 
čisto na novo obnovili lo ­
kale nekdanje gostilne na 
prelazu K riž  (M onte Croce). 
Tu je  b ila  namreč še pred

Na tu ris tičnem  društvu  v 
T rb ižu  so nam povedali, da 
im a jo  za le tošn jo  sezono vse 
oddano in  da so v T rb ižu  in  
v nekaterih  d rug ih  k ra jih  
poskrbe li tud i za razvedrilo  
tu ris tov : fo lk lo rn i nastopi- 
treh  dežel, to se p rav i F u r­
lan ije  Ju lijske  kra jine , Slo­
venije  in  Koroške, zabavna 
glasba v javn ih  loka lih  in  v 
park ih , plesi itd . Seveda bo 
vse odvisno, kako bo izpadla 
sezona, od vrem em a.kijevča- 
sih naklonjeno, a tud i dosti­
k ra t muhasto. Dom ačini so 
vsekakor o p tim is ti in  p riča ­
ku je jo  letos še več gostov 
ko t lani.

Končno je  p riš la  na vrsto  
tud i naša vas, da bo dobila  
kanalizacijo. S p rv im i deli 
so že p riče li prav te dn i in  
upajo, da j ih  bodo dokonča­
l i  še ta mesec. Ta p rv i obrok 
del bo stal deset m ilijo no v  
l i r  in  bo vse stroške k r ila  
dežela s posebno podporo. 
Delo je  prevzelo gradbeno 
pod je tje  M arzo lla  - Pascolo, 
načrt pa je izdelal inž. D ino 
M arin . K om unski svet je 
odob ril načrt tud i za drug i 
del kanalizacije v V iskorši, 
k i bo stal š t ir i m ilijo n e  lir ,  
kdaj bodo p riče li z deli pa 
še ne vemo.
U m rl je Gelindo V izzutti iz 

Nem
Po dolgi bolezni je dne 1. 

ju n ija  za vedno zaprl tru d ­
ne oči naš vaščan 65-letni 
Gelindo V izzu tti, las tn ik  zna­
ne taverne «Trieste» v Ne- 
mah. B il je zelo poznan po

vo jno dobra gostilna in  prav 
v teh p ro s to rih  so pred v o j­
no š tir je  antifaš is ti kovali 
zaroto p ro ti M usso lin iju , k i 
se je  pa iz ja lov ila , ker so b i­
l i  izdani in  vsi d ob ili dosti 
le t zapora. Eden teh je še 
živ in  d os tik ra t p ripoveduje 
v V idm u svo jim  p rija te lje m  
o zaro ti v «Monte Croce». 
Tu s to ji danes zopet resta­
vracija , še b o lj moderna in  
im a tud i več sob za tu jce  in  
ve liko parkirišče. Že razpa­
dajoče poslopje so ku p ili 
b ra tje  Ceccon izT o jana .k iso  
z id a rji in  ga po več le tih  t r ­
dega dela s pris luženim  de­
narjem  v inozemstvu zares 
lepo u red ili, č lovek se poču­
t i tuka j domač, posebno če 
pom isli, kdo se je tu  nekdaj 
sestajal. Med vo jno so se 
semkaj zatekali tud i naši in  
fu rlansk i borci. Danes se se­
sta ja jo  v teh lo ka lih  seveda 
lju d je  raz ličn ih  m iš lje n j in

Obupal je nad življenjem
Vso Kanalsko dolino je 

prežela huda žalost zaradi 
obupnega koraka, k i ga je 
s to r il 46-letni gozdni dela­
vec M ihael Prescheren iz 
Naborjeta, oče petih  nedo­
ras lih  o trok. Iz  obupa se je 
vrgel na tračnice in  eden iz­
med vlakov, k i so na tej 
prog i pogosti, mu je  odrezal 
glavo. Našli so ga m rtvega 
dne 29. m aja ob 14. u ri. K a ­
ra b in je r ji so tako j uvedli 
preiskavo, da b i ugo tov ili 
vzrok, k i je pognal Prescher- 
na do tega koraka, k a jt i mož 
je  b il vsem b liž n jim  poznan 
ko t dober delavec in  skrben 
oče.

vsej K rn ah tsk i do lin i in  oko­
lic i ko t ugleden in  pošten 
mož, kar je  dokazal tud i 
njegov veličasten pogreb, ka­
terega se je udeležila velika 
množica lju d i in  zasula grob 
s š tev iln im  cvetjem. Sorod­
n ikom  tega našega nepo­
zabnega p r ija te lja  izreka­
mo naše globoko sožalje.

Zlata poroka
V Nemah je  b ilo  v d ružin i 

A n to n iu tti pred k ra tk im  ve­
liko  slavje, saj sta prazno­
vala P ierina Picco in  n jen 
mož G iobatta A n to n iu tti zla­
to poroko: 50 le t skupnega 
ž iv ljen ja . S lavja sta se ude­
ležila tu d i sin in  hčerka z 
o troc i, štev iln i so rodn ik i in  
d ruž insk i p r ija te lji.

Zlatoporočencema želimo 
tu d i m i še dosti srečnih in  
zdravih dni v krogu svo jih  
na jdraž jih .

dos tik ra t posta ja jo  razgo­
vo ri zelo razvneti.

Pa pustim o to ob strani. 
Važno je, da so nekdaj zapu­
ščene vasi, preko katerih  te­
če čudovita cesta, zaživele 
in  zato postale a trakc ija  
Vidma, Gorice, Čedada in 
čente. Domačini, posebno pa 
lokalna tu ris tična  društva, 
ne sp ijo , vsi si prizadevajo, 
da b i p r iv a b ili v to okolico 
čimveč iz le tn ikov in  zato tu ­
d i skrbno p r ire ja jo  vsako 
leto praznike vina, jagod, 
kolesarske d irke , vaške sa­
gre in  seveda tud i za vedno 
dobro p rip rav ljeno  mizo.

Turizem  po vaseh «pede­
montane» si to re j u tira  do­
bro  pot, ka r seveda tud i ne­
kaj p ripom ore  k dvigu šib­
kega lokalnega gospodarst­
va, saj v te j o ko lic i n i nobe­
ne večje tovarne in  so lju d je  
p rim o ran i, prav tako kot 
oni v h r ib ih , na em igracijo.

V Špetru so se pred ne­
davnim  zb ra li poleg po­
kra jinskega odborn ika  Ro­
mana Specogne tud i župani 
vseh sedmih kom uno v Nadi- 
ške doline, da so razp rav lja ­
l i  o razvo ju  industrijskega 
razvoja konzorc ija  tega po­
dročja, k i ko t vemo, spada- 
da pod enajsto področje 
vzhodne Furlan ije .

Ob te j p r i l ik i so tud i raz­
p ra v lja li o možnostih, da b i 
ra zš ir ili že obstoječo ope­
karno v čem urju , k i je  da­
nes edina in d u s tr ija  v tej 
dolin i.

P rip ra v ili so tud i osnutek 
statuta za skupnost Nadiške 
doline, katerega bodo sedaj 
m ora li še proučevati in  odo­
b r it i  posamezni kom unski 
sveti.

Ob zak ljučku  so tu d i skle­
n ili, da bodo šoloobvezne 
otroke iz odda ljen ih  vasi vo­
z ili v šole vseh stopenj s 
šo lsk im i avtobusi ( scola- 
bus) ali pa j ih  bodo spreje­
l i  v zavode.
Strela poškodovala kmečko 

poslopje v Ažli
Hude nevihte v zadnjem 

tednu meseca m aja niso 
povzročile škode samo na 
po lju , k i so sedaj v b u jn i ra ­
sti, ampak so prizadejale 
ka r dva m ilijo nsko  škodo tu ­
di 59-letnemu km etu Gugliel­
mo. V e n tu rin iju  iz Ažle. Med 
nevihto je  namreč udarila  
stre la v kmečko poslopje in  
močno poškodovala streho, 
razdejala nekaj sodov vina, 
kmečkega o rod ja  in  kar je 
bilo pod streho. Na srečo 
n i b il nihče od dom ačih ra ­
njen, p resta li pa so precej 
strahu.

Gradnja novega športnega 
igrišča

V Špetru so te dni p riče li 
g rad iti novo športno ig r i­
šče. Na sedanjem so m ogli 
namreč ig ra ti samo nogo­
met, novo pa bo p rim erno  
še za druge športne igre. 
S troški za to delo, k i bodo 
v celoti v breme deželi, bodo 
znašali več k o t deset m il i jo ­
nov lir .
SV. LEN A R T

Sm rtna prometna 
nesreča

Vso našo do lino  je  globo­
ko presunila prom etna ne­
sreča, k i je  te rja la  ž iv ljen je  
našega vaščana 65-letnega

Modesto lilei
Dne 6.t.m. je u m rl v v i­

demski bo ln ic i 21-letni M o­
desto F ile i iz Bodigoja v 
Id r i js k i do lin i. Mladega fan­
ta je zaradi nenadne okvare 
na m o to rju , katerega je  u- 
p ra v lja l njegov p r ija te lj,  v r ­
glo s sedeža in  je dob il p r i 
padcu zelo hude poškodbe 
po glavi.

Takoj so ga p repe lja li v 
čedadsko bolnico, a ker so 
zdravn id i videli, da je njego­
vo stanje izredno težko, so 
ga odpe lja li v Videm , a tu ­
d i tu  n i b ilo  zanj pomoči. 
U m rl je  v cvetu m ladosti po 
dveh dneh agonije in  pus til 
v ve lik i žalosti družino in  
številne p rija te lje , k i j ih  je

Antona Lebana. Nesreča se 
je  dogodila na cesti b lizu  
Čemurja, kam or je  b il na­
menjen Leban. Šel je peš po 
cesti in  tam  ga je pod rl na 
tla  Luciano Belida iz špetra  
ne da b i pomagal hudo ra ­
njenemu Lebanu. K arab in je ­
r j i ,  k i so b il i tako j obvešče­
n i o te j hud i nesreči, so p i­
rata a re tira li v na jkra jšem  
času, ponesrečenca pa pre­
p e lja li v videmsko bolnico, 
k je r je pa k lju b  sk rbn i negi 
zdravnikov in  osobja podle­
gel poškodbam že čez par 
dni po incidentu.

P oko jn i Leban je  b il po­
šten in  deloven km et in  zato 
je  njegova prerana sm rt to-

Te dn i je  kom un v B rdu  
p re je l sporočilo, da je deže­
la nakazala t r i  m ilijo ne  in  
360 tisoč l i r  prispevka za 
ureditev športnega igrišča. 
Celotni s troški bodo znaša­
li  š t ir i m ilijo ne  in  200 tisoč 
lir .  Te novice so b il i n a jbo lj

Pred dnevi je p riš lo  v h iš i 
M aria  Specogne do hudega 
požara. Plameni, k i so naj- 
prvo  zaje li spodnje p ros to ­
re, so se neverjetno h itro  š i­
r i l i  in  za je li tud i spalnico 
te r u n ič ili vse, ka r je  b ilo  v 
n je j, nato pa šv ign ili še na 
podstrešje. K lju b  temu, da 
so si gasilci iz V idm a in  šte­
v iln i dom ačini na vso moč 
prizadevali več ko t dve u ri, 
da b i zadušili ogenj, je Spe- 
cognp u trpe l za več ko t dva 
m ilijo n a  l i r  škode.

Nesreča pri delu

P ri delu v kam nolom u se 
je  hudo ponesrečil 42-letni 
Erm enegildo M acorig iz Ta- 
vorjane. E ksplozija  m ine p r i 
razstre ljevan ju  ga je  ran ila  
v p rs i in  se bo zato m ora l 
zd rav iti na jm an j t r i  tedne.

V  bolnico so m ora li pe lja ­
t i  tud i 4-letnega G ianni j a

iz Itodigoja
im el v domači vasi in  d ru ­
gje.
i i i i i i i i i i i i i i i i i i i H i i i i i i i i i i i m i i i i  m i l i  m i l  m  m i l n i m  n

FO.IDA

Praznik jagod dobro 
izpadel

V F o jd i so p r ire d ili prete­
k lo  soboto in  nedeljo praz­
n ik  jagod, in  to ne vrtn ih , 
ko t b i m orda lahko m is lil, 
marveč tis t ih  dišečih, k i ra ­
stejo na gozdnih jasah v na­
ši oko lic i. Praznika, k i je 
tra ja l dva dni, se je udeleži­
lo k lju b  ne preveč ugodne­
m u vremenu dosti l ju d i iz 
V idm a in  drugod. P rodali so 
več ko t š t ir i kv in ta le  tega 
okusnega gozdnega sadeža.

lik o  b o lj prizadela vse, k i so 
ga in  poznali spoštovali.

Obup ali nesreča?
Neizmerno je  vse p re tre ­

sla tragična sm rt 41-letnega 
z ida rja  Antona S tu lina iz 
K ravarja . Domači so ga na­
šli mrtvega poleg lovske pu­
ške. Vse izgleda, da se je 
mož sam u s tre lil v trebuh v 
m om entu obupa, n i pa tud i 
izključeno, da se je  puška 
sprožila zaradi neprevidno­
sti. Naj bo tako a li tako, Stu- 
l in  je ostal na licu  mesta 
m rtev, kar je  povzročilo ve­
liko  žalost med vaščani, med 
ka te rim i je  b il p r ilju b lje n  
in  spoštovan.

veseli m lad i nogometaši, k i 
so n a jbo lj vz tra ja li p r i ko- 
munu, da je  zaprosil deželo 
za podporo. Sedaj se bo 
km alu  izpo ln ila  n jihova  že­
lja . Nogomet je danes na j­
b o lj popularen šport in  za­
ka j ga ne b i g o jili tud i p r i 
nas, čeprav smo v h rib ih .

B riza  iz Koste, ker ga je po­
vozil na cesti nek avtom obi­
lis t in  mu z lom il nogo. O trok 
bo ozdravil v poldrugem  me­
secu.
i i i l l l l l l l l l l l l l l i i i i i l l l l i l i i i l i i l l l l l l l l l l l l l i l l l l l l l l l i i l l l l i i i

Vaši dragi rajnki
V tem  zadnjem mesecu so 

nas za vedno zapustili:

Iz  kom una Ahten: 58-letni 
G IO BATTA DREOSI, 8M e t­
n i GIUSEPPE MOLINARO, 
81-letni L U IG I PELIZZO in  
81-letna B IANC A CRACINA, 
stanujoča v Tavagnaccu.

Iz  komuna Tavorjana: 64- 
le tn i GIUSEPPE FABRINO  
in  50-letni R IN O  JACUZZI.

Iz kom una Fojda: 49-letna 
M AR IA  SFECOGNA.

Iz  komuna Neme: 55-letni 
L U IG I V IZ Z U T T I, 65-letni 
G ELINDO  V IZ Z U T T I in  T E ­
RESA BOMBARDIER.

Iz komuna špeter: 78-let- 
na L IN D A  FILAORO por. 
Z u ffe r li in  81-letna LU IG IA  
M AR IA  ROSSI vd. Corte.

Iz kom una Sv. Lenart: 65- 
le tn i ANTO NIO  LEBAN  in  
41-letni ANTO NIO  STULIN .

Iz  kom una Grmek: 39-let- 
n i ANTO NIO  PRIM OSIG  in  
86-letna LU IG IA  GUS.

Iz Kanalske doline: GE­
NOVEFFA M ESC H N IC H  iz 
Zabnic in  46-letni M IH A E L  
PRESCHEREN in  N aborje­
ta.

Vsem svojcem nepozab­
n ih  ra jn k ih  izrekamo naše 
globoko sožalje.

Dobri obeti še za nadaljnji razvoj turizma
D o b r e  d o m a č e  g o s t i ln e ,  r e s ta v r a c i je  in  p r i j e t n a  o ko lica  p r i t e g u je jo  v naše

vasi ved n o  več  n e d e l js k ih  i z le tn ik o v

l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l t l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l t l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l

IZ  K R N A H T S K E  D O L IN E

Kanalizacija v Viskorši

l I H t l t l l l l l l l l l l l t t l l l l l l l l t l l l l l l l l t l l l l l t l l l l l l l l l l l l l l l l l l t l l l l l l l l l l l t l l l l l l l l l l l M I I  H i l l  I I I  l i l i  l l l l l l l l l l l l  l l l l l l l  I I I  l l l l l l l l l l l l l l

I Z ID R IJS K E  D O L IN E

Smrtno se je ponesrečil

» • i i i i i i u t i i  m  h  h  i m  i i i i i i  i i i i i i u i u i  i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i  i m m i l l i  u m i l i l i  H i i i i i i i m u i i u i u  u  u m i  h i  h i  u m  i i m i i i i u i i i

IZ  TE R S K E  D O L IN E

Deželni prispevek za 
športno igrišče

M M i i t i m m u  u m i i m i m  m m i H i m m i i m m i u m i i i i m i u i i i m i i m i m m i  i m  m i m i m i  i m m m m m m m i m i m m

TAVORJANA

Mario Specogna prišel ob hišo
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Sprejem pri predsedniku deželne vlade
1947) duhovnikom občine Srednje, 
proti katerim je pri nadškofu pro­
testira la Zveza borcev in povratni­
kov (Associazione combattenti re­
duci). Ker nadškof ni odgovoril na 
ta protest, je zveza spet pisala in 
zagrozila, da bo objavila v časo­
pisih, katere so želje vseh prebi­
valcev področja. Nadškof še pravi: 
«Nisem komentiral. Videli bomo, kaj 
se bo zgodilo ». 2. Pismo videmske­
ga nadškofa Antoniu Bertoniju od 
21.4.1950: «Rečeno je, da morajo 
cerkvene oblasti javno braniti svoje 
duhovnike. Sodim, da je bolje mol­
čati. Vem, da so obvestili osrednje 
oblasti o filo jugoslovanski propa­
gandi, ki naj bi jo podprla duhovšči­
na.» 3. Iz trčmunske župnijske kn ji­
ge: duhovnik Stefanutti piše: «Nad­
škof ni ukazal furlanskim  duhovni­
kom, da se naučijo «questo d ialetto 
bastardo». «Res je, da je  nadškof 
prepovedal m oliti vero v slovenšči­
ni, ampak naj si skuša čita te lj 
predstaviti nadškofa pri oltarju, ki 
molči kot riba, medtem ko ljudstvo 
moli v slovenščini. 4. Pismo nad­
škofa Nogare od 27.10.1962: «Znano 
je, kako pazijo na zadržanje nadi- 
ške duhovščine, posebno ko gre za 
izredne pireditve in kako ji priso­
jajo čustva, ki obstajajo samo v 
m islih tis tih , ki imajo predsodke. 
Obžalujemo takšno m išljenje, obe­
nem pa vabimo nadiške duhovnike, 
ki vedo za nekatera m išljenja, naj 
bodo previdni.» 5. KO so začeli ra­
biti v litu rg iji sodobni jezik name­
sto latinščne, je nadškof msgr. Zaf­
fonato zahteval od slovenskih du­
hovnikov pismeno prošnjo, ni pa 
dal pismenega odgovora. Zato so

karabinjerji sprožili več raziskav 
pri omenjenih duhovnikih o rabi slo­
venskega jezika v litu rg iji.

a) Zahtevamo, da se prekličejo 
vsi fašističn i ukrepi in naj se raz­
veljavijo vsi zaključki SIFAR, SID, 
karabinjerjev in policije in se s tem 
vrne popolna svoboda in dostojan­
stvo vernih državljanov nadiškim 
duhovnikom.

b) Ne moremo odobravati, ko za­
htevamo naše naravne pravice, za­
hteve po vzajemnosti z Jugoslavijo, 
ker nas to ne zanima, saj gre za 
človeške pravice, ki so pravice, ki 
ne smejo b iti odvisne od omahljive 
politike.

c) Zahtevamo, da deželne oblasti, 
ko govorijo o Slovencih, ne ome­
njajo samo Slovence s Tržaškega, 
in z Goriškega, temveč tudi videm­
ske Slovence, saj spadajo vsi k isti 
manjšini.

d) Za našo manjšino v videmski 
pokrajini naj se ustanovijo sloven­
ske šole, ker se ne more zahtevati, 
da po stoletnem raznarodovanju 
in zatiranju ljudstvo zahteva svoje 
pravice, to ljudstvo, ki je  prepriča­
no zaradi vsakodnevne propagande, 
da so te zahteve protiita lijanske in 
nezakonite.

e) Če drugi vatikanski koncil pre­
poveduje cerkvi, da se vmešava v 
politično življenje, pa hkrati zahte­
va od nje obvezo, da se bo borila 
proti vsakršni kriv ici in proti vsa­
kršnemu prekršku človeškega do­
stojanstva. Cerkev se noče več u- 
kvarjati samo z nabožnimi zadeva­
mi, ker je zakristijsko krščanstvo 
preživelo in ker nas krivica na zem­
lji ne približuje nebesom.

Govor predsednika 
društva « /. Trinko  »

Za duhovnikom Cenčičem je 
spregovoril pokrajinski svetovalec 
PSI Marko Waltritsch ki je  najprej 
govoril o pomanjkljivi zakonodaji 
glede zaščite slovenske narodnostne 
skupnosti in potem nadaljeval:

«Razen fašistov so vse politične 
stranke priznale pravice slovenske 
manjšine v naši deželi. V podkrepi­
tev te m isli naj omenim samo re­
solucije, ki so jih  odobrile tržaška 
občina in pokrajina ter goriška obči­
na. Podobno resolucijo bo v prihod­
njih dneh odobril tudi goriški po­
krajinski svet. V njej izraža in pod­
pira naše zahteve. Zahtevamo, da 
temu sledijo dejstva, in da bodo 
naše zahteve uzakonjene v okviru 
republiške ustave.

Govorimo o vzajemnosti. To nas 
na splošno ne zanima. Hočemo pa, 
da ravnajo z nami v mejah ita lijan­
ske republike tako kot ravnajo s 
Francozi v Val d ’Aosti te r z Nem­
ci v Poadižju. Zahtevamo iste pra­
vice, kot jih  imajo italijansko govo­
reči državljani».

Predsednik društva «Ivan TrinV.o» 
Izidor Predan pa je dejal:

Čeprav je namen naše delegacije, 
zaprositi vas, da posredujete pri 
predsedniku ministrskega sveta 
posl. Emiliu Colombu, da bi čimprej 
sprejel delegacijo podpisnikov po­
slanice, ki smo mu jo poslali pred 
mnogimi meseci, menim, da bi bilo 
koristno, če bi vam še enkrat pre- 
dočili nekaj problemov, ki tarejo 
Slovence v videmski pokrajini.

10. Oktobra 1969 ste prav v tej 
palači spreje li enotno delegacjio 
predstavnikov Slovencev v videmski 
pokrajini Ob tis ti priložnosti smo 
vam izročili dokument, v katerem 
so bile navedene točne in konkret­
ne zahteve o pravicah, ki nam jih

sprotno. Imamo še resne ugovore 
in predloge, ki pa jih  sedaj ne bo­
mo naštevali. Rekli bomo samo, da 
so bile najpogostejše kritike  našega 
prebivalstva, občin in županov na 
račun zapoznelosti, s katero so ta 
načrt izdelali in ki jim  ne zago­
tavlja pravočasnega plasiranja polj­
skih pridelkov na tržšču. Znano je, 
da sedaj pridelki, posebno sad­
je. gnije na poljih. Kljub pomanjk­
ljivostim  načrta menimo, da ga je 
treba čimprej uresničiti in ga v 
nekaterih točkah izboljšali. S ta tis tič­
ni podatki, ki zadevajo gospodarsko 
družbeni položaj našega področja, 
in jih  objavlja ERSA, so izredno 
zaskrbljujoči. V dokumentu, ki smo 
vam ga izročili oktobra 1969, smo 
zahtevali pravice za našo narod­
nostno skupnost. Na te zahteve ni­
smo dobili odgovora. Med drugim 
smo zahtevali, da se vključijo v 
šolski program krajev, kjer živijo 
Slovenci, redne ure slovenskega je­
zika, kot poučujejo italijanščino v 
šolah v Gorici in Trstu. Te ure slo­
venščine naj bi bile v obveznih 
šolah, na učite ljišču v Špetru Slo- 
venov, v strokovnih šolah in tečajih 
te r v otroških vrtcih ONAIRC. To 
še ni bilo storjeno.

Poleg tega zahtevamo sedaj ne­
kaj, kar je zelo lahko uresničiti z 
nekaj dobre volje. Na naš krožek 
se obračajo mnogi mladi Ijiudje, 
študentje, in te lektualci, kmetje in 
delavci z zahtevo, da bi priredili 
večerni tečaj slovenščine. Mi nima­
mo možnosti, da ustežemo tem 
željam iz enostavnega razloga, ker 
nimamo potrebnih sredstev. Dežela 
ima sredstva in oblast, da to lahko 
uredi. Začnimo vsaj s slovenskimi 
tečaji. M islim o, da za to ni potreb­
no dovoljenje osrednjih oblasti, to 
tudi zaradi tega ne, ker moramo 
upoštevati ozračje, ki se je ustvarilo 
na tem obmejnem področju v to ­
likih letih.

Mi smo še edini Slovenci, ki nas

niso zakonsko priznali. Nimamo pra­
vic, ki jih ustava zagotavlja narod­
nostnim manjšinam. Oktobra 1966 
smo izročili predsedniku republike 
Saragatu obširen dokument z naši­
mi zahtevami. Nanj še nismo dobili 
odgovora.

Sedaj razumete, gospod predsed­
nik, da je naša zahteva, da nas 
skupno z drugimi predstavniki slo­
venske narodnostne skupnosti sprej­
me m inistrski predsednik Colom­
bo, popolnoma upravičeno, saj mu 
moramo povedati in zahtevati od 
njega mnogo stvari. Prepričani smo, 
da boste ukrenili vse, kar je v vaših 
močeh, da bi naši želji ugodili.

Za Izidorjem Predanom je spre­
govoril tajnik SPZ Edvin Švab, ki 
je dejal, da smo v okviru številn ih 
proslav našega velikega pesnika 
Prešerna, ki so bile v tržaški in go­
riški pokrajini, med drugim brali 
pismo, naslovljeno na predsednika 
m inistrskega sveta Colomba.

Pismo je želo odobravanje tisočih 
prisotnih na proslavah.

Po dolgem molku s strani pred­
sednika Colomba se sprašujemo, če 
je bil način naše dosedanje borbe 
pravilen, je  zatrjevil Edvin Švab.

Zadnji med govorniki je bil občin­
ski svetovalec PSI v Brdu dr. Viljem 
Černo. Dr. Viljem  Černo je med 
razpravo, ki se je razvila po uvodnih 
načelnih izjavah slovenske delega­
cije ugotovil, da številn i profesorji 
in uč ite lji v videmski pokrajini žele, 
da bi se bolje spoznali s sloven 
skim jezikom. Černo je predlagal, 
naj bi naredili nekaj podobnega, kot 
so napravili, glede furlanskega na­
rečja in naj bi pri upoštevanju točk 
glede staleža za slovenski jezik u- 
poštevali s pol točke. Berzanti je 
odgovoril, da gre za pametno po­
budo in da dežela lahko glede tega 
nekaj sklene in nekaj odloči. Od­
bornik Stopper pa je dejal, da gre 
za izvajanje zakona štev. 35 iz 1965. 
in da lahko dežela nakaže ustre­

zna sredstva, da pa bi lahko takšno 
pobudo prevzelo tudi društvo «Ivan 
Trinko» v Čedadu.

Potem ko je predsednik Berzanti 
obljubil svoje posredovanje pri pred­
sedniku vlade Colombu, da sprejme 
delegacijo slovenske narodnostne 
skupnosti, je  takole nadaljeval 
izjavo:

«Na žalost je osrednja vlada 
omejila pristo jnosti dežele. Zaradi 
tega dežela ni pristojna za reševa­
nje vprašanj slovenske manjšine in 
v tej zvezi obstajajo razsodbe ustav­
nega sodišča. Osrednja vlada si 
prisvaja izključno pristo jnost o teh 
stvareh.

Pot, ki ste jo s spomenico ubrali, 
je najbolj pravilna, in izražam pre­
pričanje, da bodo vaše zahteve na­
letele na ugoden sprejem zaradi 
spremenjene notranje in medna­
rodne politične situacije».

Predsednik Berzanti je svoje iz­
vajanje zaključil z ugotovitvijo da 
so slovenske zahteve utemeljene 
in da bo dežela prav zaradi tega z 
zadovoljstvom podpirala njih ure­
sničitev.

Po pogovoru predsednika z dele­
gacijo predstavnikov slovenske manj­
šine je deželna uprava izdala dalj­
še uradno sporočilo, v katerem je 
rečeno, da se je predsednik Ber­
zanti obvezal, da bo posredoval pri 
predsedniku vlade Colombu, da čim­
prej sprejme slovenske predstavni­
ke, saj gre za vprašanja, katerih re­
šitev je odvisna od vlade, in ki jih 
je mogoče reševati samo na vsedr­
žavni ravni. Ob te j priložnosti — 
pravi uradno poročilo dežele —  je 
predsednik Berzanti podčrtal, da de­
žela upošteva potrebe slovenske 
manjšine —  v kolikor gre seveda 
za pristo jnosti dežele —  saj je tre ­
ba navzočnost Slovencev na našem 
področju ocenjevati pozitivno tudi 
v zvezi z mednarodnimi okoliščina­
mi dežele Furlanije-Julijske krajine.

zagotavlja republiška ustava. Od 
takrat so bili storjeni nekateri ko­
raki naprej; prepričani smo, da je 
bilo to zaradi vaše dobre volje in 
volje vaših sodelavcev. Posebno 
smo vam hvaležni za priznanje ne­
katerih naših kulturnih krožkov, ki 
so dobili finančno podporo, čeprav 
se te podpore ne morejo kosati s 
tis tim i, ki jih dobivajo nekateri ita­
lijanski krožki, čeprav manj pomem­
bni in manj delavni kot naši. V zad­
njem času so začeli graditi neka­
tere infrastrukture, kar je neobhod- 
no potrebno za katerikoli gospodar­
ski razvoj.

Prihodnjo jesen bodo začeli zidati 
prvo tovarno pri Špetru Slovenov. 
Moramo takoj omeniti, da bo ta to ­
varna nastala iz zasebne pobude in 
s težavno podporo občin iz Nadiške 
doline, medtem ko so javne ustano­
ve in tako državne kot poldržavne 
in deželne, še vedno odsotne. Če 
hočemo v resnici gospodarski na­
predek naše zemlje in preprečiti 
množično izseljevanje, je potreben 
resen poseg IRI, ENI, FRIULIE ter 
drugih javnih ustanov.

Brez takojšnje rešitve gospodar­
skih in družbenih vprašanj naše 
zemlje, smo kot slovenska narod­
nostna skupina neizogibno obsojeni 
na izginotje. Sodimo, da to ne bi 
š te li v čast demokratični in omi­
kani republiki Ita liji.

V zadnjih časih so izvedenci ERSA 
sestavili resno in poglobljeno štu­
dijo o gospodarskem in družbenem 
položaju našega področja, ki ga 
imenujejo «Alta Slavia». Ta študija 
predlaga program in načrt za kme­
t ijsk i razvoj.

S tem, da smo označili študijo 
za poglobljeno, še ne pomeni, da 
se z njo popolnoma strinjamo. Na­
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Predložili osnutek za poučevanje slovenskega 
jezika na italijanskih šolah

Dežela linianija-Jiilijska krajina mora s spoznavanjem latinskega in slovanskega svela 
opravljali vlogo moslu in pogoj za takšno politiko je, da naše prebivalstvo pozna slovanske 
jezike. Beneška Slovenija in kanalska dolina zaupno čakala na priznanje svojih pravir

Deželni poslanci Rizzi, Bet­
to l i  in De Cecco, ki pripadajo 
i ta li jansk i soc ia l is t ičn i  s tran ­
ki p ro le tarske enotnosti,  so 
predlož il i  p redsedniku dežel­
nega sveta Ribezziju zakonski 
osnutek, v katerem zahteva­
jo, «naj deželna uprava izpla­
čuje obč insk im  upravam ali 
konzorc ijem obč insk ih  uprav 
prispevke v v iš in i 95 ods to t­
kov ce lo tn ih  s troškov  za p r i­
rejanje neobveznih izvenšol- 
skih tečajev poučevanja s lo ­
venskega jezika v drugem raz­
dobju osnovne šole».

V Trstu, Goric i in s loven­
skih vaseh teh dveh pokrajin 
imajo že s lovenske šole, teh 
pa n imamo pri nas v Beneški 
S loven iji  in Kanalski dolin i, 
čeravno živ imo na jezikovno 
strn jenem  ozemlju in nam kot

nacionalni manjš in i po vsej 
pravic i pripadajo. S poučeva­
njem s lovenskega jezika na 
osnovnih šolah pa se ne bi 
naučil i samo naši malčk i svo­
jega materinega jezika, am­
pak bi se tud i i ta li jansk i šo­
larji seznanili s s lovensko 
kulturo.

Predlog zakonskega osnu t­
ka je sestav l jen  iz osem č le ­
nov. Poleg prvega, ki smo ga 
navedli v začetku, svetova lc i 
navajajo, da mora naša deže­
la s spoznavanjem latinskega 
in s lovanskega sveta opra­
v l ja t i  v logo mostu; pogoj za 
takšno po l i t iko  pa je, da na­
še p reb iva ls tvo  pozna s lo ­
vanske jezike.

«Na področju v idem ske  po­
krajine —  je zapisano v o­

brazložitv i zakonskega osnu t­
ka —  živi tudi š tev ilna skup­
nost razkropljenih družin, ki 
je zaradi pomanjkanja ustrez­
nih ukrepov podvržena h it re ­
mu odtujevanju».

Gospodarski odnosi med 
Ita l i jo  in Jugoslavijo , kakor tu ­
di m aloobmejn i promet, so 
dobra podlaga za ukrepanje 
vseh dejavn ikov v naši deže­
li, ki hočejo enakopravnost 
S lovencev, zaton nacionali­
s t ične  nestrpnosti ,  gospodar­
ski vzpon, tu r izem  itd.

Predlagatelj i zakonskega 
osnutka se sk l icu je jo  tudi na 
do loč ila  deželnega sta tu ta  in 
še prav posebno na člen 3. te r 
izražajo prepričan je , da bo 
mogoče v prid te j pobudi us t­
var i t i  š iroko  soglasje p o l i t ič ­
nih sil.

ZANAŠEDELO

kaj bomo 
delali 

meseca junija
NA POLJU okopavamo in 

p r is ip l jem o  krompir. Pri 
tem delu pa moramo bit i 
prev idn i, kajt i v rahli zem­
lji ne smemo krom pir ja  o- 
kopavati preveč visoko. Pri 
takem okopavanju namreč 
preveč dvignemo zemljo  in 
povečamo izhlapevanje ze­
m eljske  vlage. V takem p r i­
meru je boljše  n jivo več­
krat oplet i in p rerahlja t i,  
kakor pa da bi zemljo  obra­
čali. Če se pokaže na krom ­
p ir ju  strupena rosa (pero- 
nospora), ga moramo škro ­
pit i kakor tr to .

NA TRAVNIKU je košnja 
pred vrati. Kosimo tedaj, 
ko je večina trav in dete lj 
odcvetela. Trave so sočne 
in prebav lj ive  samo do cve­
tenja, potem izgubljajo na 
red iln i v rednosti,  če tud i je 
krme nekaj več. Takoj po 
košnji lahko polivamo po 
travn ik ih  gnojnico.

V VINOGRADU je zdaj 
dosti dela. Najvažnejši o- 
p rav il i  sta škrop ljen je  in 
žveplanje, zapomnimo si: 
s trupeno roso lahko pre­
prečimo, napadena t r ta  pa 
ne ozdravi več. Škropit i  
moramo to re j o pravem ča­
su.

V KLETI je  zadnji čas za 
p retakanje vina. Toplota 
v inu škodi, zato držimo k let 
dobro zaprto, snažno in 
večkra t zažgimo malo žve- 
ola v njej. Sodi naj bodo 
vedno polni, zato za liva j­
mo vsak teden z dobrim, 
č is t im  in zdravim vinom. 
Tudi prazne sode večkra t 
zadimimo.

V SADOVNJAKU se na
m ladih češnjah, zlasti pa 
breskvah, kažejo l is tne  uši 
in mravlje . Proti te j golaz­
ni najbolj pomaga škro­
p ljenje, ki ga dobite  na a- 
g rari j i .  Ta mesec nastavlja ­
mo po jablanovih deblih  ne­
kake pasti, kamor se zale­
zejo gosenice jablanovega 
zavijača. Pasti naredimo 
tako, da pest slame, lesne 
volne, pasove iz cunj in va­
lovitega papirja, namoče­
nega v betanafto lu, p rive ­
žemo okoli debla sredi ju ­
nija. Pasove moramo vsa­
kih 15 dni pregledati, j ih  
un ič it i  in zamenjati.

■ ■ ■ • • • • i i ia i i iM a a a iM i ia a a iM a t t a ia a a a a a i ia a ia a i i i i i i i i i i iM i i i i i ia a t i t a i ia ia i ia a i ia a a i ia i ia a i i i i ia M a is t t ia i i t f ia ia ta ia a ia i iM i i i i ia a i i i i i i i i i i i ia a a i i t i i i t a ia i i ia i i ia i i i i i i i i i ia i i t i ia a i ia i i i i i t i i i i ia a ia t i t i t i i t i f a ia ta ia i ia ta a a i i ia ia iM iM ia i i i i iM ia i i i i i i i i i ia a a a a i i i i iM i i i t m t g ia t ia i i i t a ia ia a i i i ia ia a t ia a i i i f t a t a M ia a a a B a ia i t iM f t A tB i iM a ta a t ia i t t iM a ta a a a «

France Bevk

Kaplan Martin Čedermac
22

Kako je b il že rekel donu Jerem iji?  Od Poncija do 
Pilata! H otel je  vedeti, kako je z n jim , da se v nočeh ne 
bo zaman p lašil iz sanj. N i ga b ilo  strah razgovora, k i ga 
je  čakal, četudi naj b i b il v b is tvu  še tako oster in  naj b i 
se do tika l še tako ko č ljiv ih  vprašanj. Kresanje besed in  
m is li je  p rije tno , razburljivo , kakor da b i sedel za igra lno 
mizo. Zavedal se je: b it i m ora od sile m iren, do k ra ja  pre­
viden, da ne zleti v kako nastavljeno past. M orda m u bo 
vsak trenutek sp ro ti vdahnil pravo besedo. Vprašanja se 
ne bo smel d o ta kn iti s cerkvenega stališča, da ne naleti 
na popolno nerazumevanje in  odpor. Zadevo m ora s lika ti 
ko t nevarno za državo; tako bo najlaže odb ija l napade...

Pretekla je  ura... Da b i premagal nem ir, k i se ga je 
loteval vedno huje, se je  zagledal v okno. Za zaprto šipo 
se je m učila  muha in  brenčč zaman iskala izhoda. Rada 
b i živela. Zaverovan v n jen boj se je nehote spom nil besed 
iz nekega govora pred le ti: « V i ste stenice, k i ste se na­
selile v naši hiši...». Besede so ga bile  zapekle, n iko li več 
mu ne po jde jo  iz spomina. B ridek nasmeh m u je s k r iv il 
ustnice. V  tem trenu tku  se mu je zazdelo vse prizadevanje 
ja lovo do obupa... N a jra jš i b i b il na mestu odšel...

V naslednjem trenu tku  je vstop il sluga.

«Prosim, prečastiti! Ekscelenca p re fekt vas čaka».
M a rtin  Čedermac je vstopil.
Za trenutek je obstal za vra ti, pogled m u je  splaval 

po p rosto rn i, nekam prazni sobi, z veliko pisalno mizo ob 
zadnji steni. S toja la z leksikoni in  s spisi, v zeleni posodi 
bujna aspidistra, velika, čez polovico stene segajoča po­
doba človeka z jezn im  izrazom na ustnicala in  os tr im  po­
gledom. Prefekt je  sedèl t ik  pred n jo ; b ila  je ko t ozadje, 
s ka te rim  se je z liva l v svo ji č rn i un ifo rm i.

M lad, š irok  obraz olivne p o lti in  črn ih , gladko poče­
sanih, sve tlika joč ih  se las. Po naravi ljubeznive oči so se 
m u s ilile  v strogost; tud i u radn i togi izraz obraza je b il 
malce narejen. Vse na n jem  je kazalo na p riro je n o  ugla­
jenost meščana, k i je  zavzel odlično mesto.

Gospod M a rtin  se je pogreznil v nizek usnjen nasla­
njač ob p isa ln i m izi.

Gledala sta se nekaj trenutkov, kakor da se do konca 
presojata, nato sta se oba h k ra ti nasmehnila.

«Prečastiti, zdite se m i tako znani. A li se nisva nekoč 
že videla?».

Da, Čedermac ga je na videz poznal že od pre j. N i si 
ta jil,  da m u je na pogled vzbujal s im pa tijo  in  zaupanje. 
V trenu tku  mu je  na pogled vzbujal s im pa tijo  in  zaupanje, 
a obenem ga je  razorožilo.

«Da, ekscelenca», je odgovoril. «Ob b lagoslovitv i ob­
činskega vodovoda...».

«Da, res! Nisem se m otil. Za obraze im am  dober spo­
m in, le za imena... Posebno za vaša imena... K a j p rav ijo  
ljud je?  A li so zadovoljni?».

«Vodovod je ve lik  blagoslov za naš okraj».

«Režim s to ri vse, kar je  v njegovi moči», je  p re fekt 
naglo pop rije l. «V tem pogledu se še n ik o li n i to liko  storilo . 
Le p rizna jte ! Umevno, da zahteva to tud i m arsikatero 
žrtev... Ne le žrtve posameznikov... Nekateri pa tega 
nočejo in  ne m ore jo  razumeti», je  pozorno pogledal Čeder­
maca, «in naspro tu je jo  režimu, k i se tru d i za b lag in jo  . . .  
A li n i tako, prečastiti?».

Čedermaca je  za trenutek zmedel p ro d irn i, malce lokavi 
pogled. Zadnje besede so se očitno nanašale na dogodke 
zadnjih  tednov.

«Ne, lju d je  so le hvaležni. Poznam j ih  in  lahko m irno  
trd im , da p r i n jih  n iko li nisem opazil n it i najmanjšega 
nasprotovanja».

«Ne m is lim  ljud i» , je  rekel p re fekt s poudarkom . 
«Km etje so dobri, m irn i, delavni, vdani; p ro ti n jim  še n iko li 
n i p riš la  nobena pritožba. 2al da tega ne morem  t rd it i  o 
n jihov ih  dušnih pastirjih ...» .

Gospod M a rtin  je b il zbegan; priše l je, da b i napadal, 
a se m ora b ra n iti. H k ra ti m u je b ilo  tudi po v o lji;  po­
govor je  brez slepomišenja k ren il v jed ro  stvari. Treba 
je  b ilo  le navezati besedo.

«Ne spom injam  se, da b i b il kda j dal povod za n a j­
manjšo pritožbo», je rekel p ritišano, stisn ilo  ga je za srce. 
2e se je  zopet opogum il. «Toda jaz b i se im el p r ito ž it i 
zaradi mnogočesa», je napadel. «Prav to me je  danes p r i­
vedlo k  vam, ekscelenca...».

«Tako?» Prefekt se je narejeno zavzel. «Le veseli me, 
da se obračate naravnost name», je  vzel svinčn ik in  ga zo­
pet spustil na mizo. «Kakšne so vaše pritožbe, prečastiti?».

Iz glasu je  zvenelo rahlo roganje. Vse ve, je  pom is lil 
Čedermac; obvestili so ga, a se pre tvarja . Ta trenutek b i 
m u b ila  ljubša surova odkritost.
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Zakaj je ostal volk brez kože

Z g o d i lo  se je, Laž se je  ne­
k i  večer p re ob jed la ,  pon oč i  
n i  m og la  spa ti ,  pa je p re m i­
š l jeva la , kako  g rd o  je p o k v a ­
r je n  svet, da j i  že noče več 
vsega v e r je t i  o d k ra ja ;  p re ­
m iš l je v a la  je in  je  p r iš la  s led­
n j i č  do tega konca in sklepa,  
da se ho om ož ila . O m ožena  
ženska  —  ta ko  je m o d ro v a la  
—  im a  vendar le  več ve ljave  
p r i  l ju d e h  k a k o r  samica.

Laž se je  to re j  o z ira la  po  
ženinu . I n  res, iz ta k n i la  je  
moža, ta j i  je  b i l  posebno  
všeč, ke r  je  im e l  la su l jo ,  
u m e tne  zobe in  lepo k ra tk e  
noge k a k o r  ona. Im e  m u  je 
b i lo  P r i la ž ič  in  h i t r o  sta  b i la  
bot, da m u  je  n a jp re j  p resta­
t i  iz kušn jo ,  po te m  pa b od i  
poroka .

Laž gre in  s to p i  v k rčm o ,  
ta m  so sede li  k m e t je  p r i  pol-  
ne l b o k a lu  in  ta rn a l i  o sla­
b ih  časih. Laž sede za m izo ,  
n a ro č i  si v ina  in  k ru h a  pa jo  
vp ra š a jo  k m e t je :  «M a ti ,  od  
daleč p r ih a ja te ,  k a j  je  nove­
ga po  svetu?».

Laž o d g o v o r i :  « K a j  bo no­
vega? N ič  posebnega! Le  
kokoš  sem v ide la  čudo  ve l i ­
ko, z eno nogo je s ta la  pod  
G r ip to v c i ,  z d ru g o  nogo pod  
G o r ja n c i  in je  p i la  vodo  iz. 
Save».

K m e t je  so zabuča li  v smeh  
in  k r ič a l i  v p re k :  «To je laž, 
kosm a ta  laž!» - Laž je  b i la  
jezna, pozab ila  je p la č a t i  in 
je  odšla.

Za n jo  p r ide , k a k o r  s ta  se 
b ila  zm en ila , v is to  k rč m o  
Pri laž ič . P i l  je  s vo jo  m e r ico  
pa še n jega vp ra ša jo  po no­
v icah.

den reče: «B i lo  je  ze lnato  pe­
ro».

«Ne vem», o d g o v o r i  P r i la ­
žič, «z.a ze lnato  b i  b i lo  nem a­
ra p reve l iko !» .

«Ze lna to  je  b ilo , zelnato», 
s i l i jo  km e t je ,  « m i to d o b ro  
vemo, n ič  novega nam  n is i  
povedal, o tem  ze l ju  sm o že 
ču li !» .

P r i la ž ič  je p ro s i l  zamere, 
da j im  n i  m oge l z b o l jš o  no­
v ico  postreč i,  in  se je  pos lo ­
vil. K m e t je  pa so vse v e r je l i .

Laž je  p r iš la  še v t r e t jo  
k rčm o . T u d i  tu k a j  ho te  ve­
deti ,  k a j  je  k a j  novega po  
bož jem  svetu, in  Laž j im  po ­
ve, da je  v ide la  g o re t i  m o ­
r je ;  sto  o ra lo v  ga je zgore lo  
n o te r  do  ta l. —  T i  k m e t je  pa 
so b i l i  v roče  k r v i  in  k a r  k o j  
so se razveneli.  « K a j,  s ta k i ­
m i  la ž m i b i  nas im e la  za n o r ­
ce?» so re k l i .  «Počaka j no, 
m i  t i  p o k a ž e m o !» in  p r i je la  
sta jo  dva p o d  pazduho, t re ­
t j i  je pom aga l z nogo in  že 
je  f r č a la  uboga Laž čez p rag  
na cesto.

K m e t je  se n iso še p o m i r i ­
l i, pa p r id e  m ed n je  P r i laž ič .  
V l ju d n o  j im  vošč i d o b e r  dan, 
sede, po tem  j i h  pa vpraša,  
k a j  j i h  je tako  ra zb u r i lo .  
K m e t je  m u  h i te  poveda t i ,

k a ko  j im  je  z a n ik rn a  ženšči­
na ho te la  na tve s t i  goreče  
m o r je ,  pa so j i  k o j  pokaza li ,  
p  7 čem so laži.

P r i la ž ič  j im  p r i t r d i  in  j ih  
poh va l i ,  t r č i l i  so s ko z a rc i  in  
p i l i  in  po te m  j im  je povedal, 
k a j  je  sreča l na cesti:  do lgo, 
do lgo  v rs to  težk ih  p a r iš k ih  
voz, vs i so b i l i  v isoko  o b lo ­
ženi s p eče n im i r ib a m i ;  k a j  
m e n ijo ,  od  ko d  so b ile  r ibe?

K m e t je  so p o m is l i l i  in  na­
zadn je  u g a n i l i :  «N em ara  je. 
pa ženska le g o v o r i la  resn i­
co, da je  go re lo  m or je» .

«K a k o  bo m o r je  gorelo»,  
je  u g o v a r ja l  P r i laž ič , «ko je 
m o kro !» .

A k m e t je  so se zopet razv­
nem ali .  «Od kod  pa so b i l i  
vozov i pečenih  r ib .  ka j,  če ne 
iz gorečega m o r ja ? »  so k r i ­
ča l i  in, ke r  je  P r i la ž ič  le 
m a ja l  g lavo, so ga v s v o j i  to ­
g o t i  na eno, dve v r g l i  na p lan.

P r i la ž ič  se je  ročno  p o b ra l  
in  je  h i te l  za Laž jo . K onec  
vasi ga je čaka la  in  sm e joč  
se sta s i segla v ro k o ;  iz k u ­
šn ja  je b i la  p res tana !

In  gospod ična  Laž in  go­
spod P r i la ž ič  sta se poroč i la ,  
žive la  sta srečno in  ug ledno  
in  sta im e la  m nogo , m nogo, 
m nogo  o tro k .
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Afriška razsodba

«Drugega ne vem», je re­
kel, « ja jce  sem vide l, b i lo  je 
ta ko  v e l ik o  k a k o r  hiša, devet 
kovačev ga je z d le t i  o d p ira ­
lo, vs i deže li ga bo d o s t i  z.a 
c v r t je» .

K m e t je  s ta k n e jo  glave  
vku pe  in  re k o :  «N em ara  je  
to  ja jc e  zlegla ona kokoš, k i  
je  o n j i  p ra v i la  ženska». In  
vprašaH so Prdaž iča, a l i  n i  
v id e l  tu d i  kokoš i,  k i  je  zlegla  
to  ja jce . P r i la ž ič  je  odgovo ­
r i l ,  da ne, —  k m e t je  pa so 
m o d ro  p o k im a l i  z g lavo  in  
m u  poveda li ;  «Kokoš, k i  je 
zlegla to  ja jce , je čuda  v e l i ­
ka ; z eno nogo s to j i  pod  
G r in to v c i ,  z d ru g o  pod Go­
r ja n c i  in p i je  vodo  iz Save». 
Pa so vse ve r je l i .

P r ide  Laž na s v o j i  p o t i  v 
d ru g o  k rčm o . T u d i  tu  se zgo­
d i,  da jo  vp ra š a jo  po n o v i­
cah.

« K a j  bo novega», je odgo­
v o r i la ,  «nič posebnega! Ze l­
n a to  g lavo  sem v ide la , tako  
je b i la  ve lika , da so tesači po  
les tv icah  p leza l i  nan jo».

«Lažeš», so r e k l i  km e t je ,  
« ta k ih  debe lih  laž i ne bom o  
p os luša l i ;  g le j,  da se nam  iz­
gub iš  izp red  oči!», Laž se je 
uža l jena  d v ig n i la  in  je odšla. 
Od gole jeze je  še m ase ljc  s 
sebo j odnesla  in  kozarec.

K m a lu  z.a n jo  p r ide  v k rč ­
m o  Pr i laž ič . T u d i  n jega po ­
b a ra jo ,  k a j  je  novega.

P r i la ž ič  m a lo  p o m is l i  in  
nove: «Pero sem v ide l,  m o ­
ž ic , bogve ka terega zelišča je  
bVo! To  pero je b i lo  tako  ve­
l ik o ,  da je pet vozov s ta lo  
p od  n j im » .

K m e t je  se spog leda jo  in  e­

Aleksander M akedonski je  
nekoč prispel v neko da ljno  
bogato a friško  deželo. P rebi­
valci so mu p r iš li naspro ti s 
skodelicami, po ln im i z la tih  
sadežev. «Sami je jte  te sa­
deže!» je  dejal Aleksander: 
«nisem priše l ogledovat va­
ših bogastev, marveč zato, 
da b i se od vaših običajev 
čes? naučil». Popelja li so ga 
na trg, k je r je  k ra lj razsojal.

Prav tedaj je stop il pred 
k ra lja  meščan in  spregovo­
r il :  «Kup il sem, o k ra lj,  od 
tega moža vrečo plev in  v 
u je j sem našel znaten za­
klad. Pleve so moje, zaklad 
pa ne; toda ta mož ga noče 
vzeti nazaj. P rigovori mu, o 
k ra lj;  k a jt i njegov je».

N jegov nasprotn ik, prav 
tako tam ka jšn ji meščan, je 
odgovoril: «Bojiš se, da b i 
po k r iv ic i nekaj obdržal; jaz 
pa naj b i se ne bal, po k r iv i­
ci nekaj vzeti. Prodal sem t i 
vrečo z vsem, ka r je  b ilo  v 
n je j; obdrž i si to re j svoje. 
P repriča j ga, o k ra lj!» .

K ra lj je povprašal prvega, 
a li im a sina. O dgovoril je: 
a li im a hčerko, in  odgovor je 
«Da». Povprašal je  drugega, 
b il: «Da». «Dobro!» je raz­
sodil k ra lj. «Oba sta pošte­
na moža; poročita  svoja o- 
troka  med seboj in  jim a  da j­
ta za poročno da rilo  najdeni 
zaklad - to je m oja  razsod­
ba».

Aleksander je  osupnil, ko 
je  čul to odločitev. «Mar n i­
sem p rav ilno  razsodil, da si 
tako presenečen?» je  vprašal 
k ra lj.

«2e res», je  odgovoril A- 
leksander, «toda v m o ji de­
želi b i sod ili drugače», - « In

kako?» je  vprašal a fr išk i 
k ra lj. «Obe strank i b i zgubi­
l i  glavo», je rekel Aleksan­
der, «zaklad pa b i zapadel 
kra lju» .

Tedaj je p loskn il k ra lj z 
rokam a in  dejal: «Ali p r i vas 
še sije sonce, a li še rosi dež 
z neba!» Aleksander je  od­
govoril: «Da». - Rekel je k ra lj 
dalje: «Potem je  tako ne­
m ara zavoljo nedolžnih živa­
li, k i žive v vaši deželi; k a jt i 
tak im  ljudem  ne b i smelo 
s ija ti sonce, ne b i j im  smel 
ro s iti dež!».

Zgodilo se je, da je car 
zveri - tige r - nevarno zbo­
lel. Ležal je  v svojem brlogu 
in  tako glasno stokal, da si 
je  zajec na drugem koncu 
gozda v strahu s tačkam i za­
tiska l dolga ušesa.

Zaman so zveri iskale za 
svojega v ladarja  zdravila. 
Od dne do dne se je  tiger 
p oču til slabše.
In  tedaj je p rv i v ladarjev m i­
n is te r - vo lk  - razglasil vsem 
zverem, naj se p rid e jo  po­
s lov it od v ladarja  gozdov in  
gora.

Ves dan so se v tig rovem  
brlogu gnetle zveri. N izko 
so se k lan ja le  svojemu ca­
r ju  in  m u želele, da b i čim- 
p re j ozdravel.

P ro ti večeru se je  pokaza­
lo, da so obiskale tig ra  vse 
zveri, razen ene. Samo rjava  
lisica n i b ila  p riš la  obiskat 
carja. V o lk  pa je  že zdavnaj 
kuhal jezo na lisico, ke r se 
mu je venomer posmehova­
la in  trd ila , da je  p rv i m in i­
ster čudovito podoben čisto 
navadnemu psu.

In  ko je vo lk  zvedel, da l i ­
sica n i p riš la  obiskat tigra, 
je  s top il v b rlog  k u m ira jo ­
čemu ca rju  in  rekel:

«Ve lik i in  grozni car! Vsi 
pod ložn ik i so že sta li ob 
tv o ji pos te lji in  t i  želeli sre­
če in  ozdravljen ja. Samo ena 
zver je pozabila na svojo 
dolžnost in  te n i hotela ob i­
skati».

«Kdo je  to?» je  za rju l t i ­
ger. «Im enuj m i ime tega 
malopridneža!».

«To je lisica, o p ravičn i 
car! Za takšen zločin zaslu­
ži kazen!».

«Če je tako, jo  pa poišči 
in  raztrgaj na drobne ko­
se!» je za tu lil tiger.

Vzradoščeni vo lk  je p lan il 
iz brloga in  stekel narav­
nost na rob gozda, k je r je 
živela lisica.

Lisica pa je  ves čas ležala 
v g rm ov ju  pred v ra ti brloga 
;n poslušala, ka j je govoril o 
n je j Sivec. K o  se je vo lk  
s k r il za drevesi, je  lis ica sto­
p ila  v brlog  in  spoštljivo  
pozdravila bolnega carja.

J)ozu o Ue.s (urje
S ta r i  T in č k o v  T ine  je  s ta l  na p ragu  svo je  hiše. V  

ro k a h  je  d rž a l  p is m o  in se v zadreg i p ra s k a l  za ušesi. 
K o  pa je  zagledal na cesti sosedovo M in k o ,  si je  o d d a h n i l  
in  jo  p o k l ic a l :

«M inka , p r i d i  no sem! P re b e r i  m i  to p ism o!» .  
M in k a  je s to p i la  b liže  in se začud ila :
« K a j  a l i  ne znate b ra t i?» .
«Ne, ne znam !»  je  o d g o v o r i l  Tine.
«A l i  n is te  h o d i l i  v šolo?» se je M in k a  še b o l j  začudila . 
« H o d i l  in  ne h o d i l !»  je v z k l i k n i l  Tine. «V p r v i  razred  

celo dve le t i !  A obe le t i  sem samo nagajal, n ič  se n isem  
u č i l  in  še d ruge  h u js k a l ,  n a j  puste  šo lo in g redo  ra je  p o ­
h a ja t .  No, p o tem  me je  da l oče bogatem u km e tu  v sosed­
no vas za p a s t i r ja .  D om a  nas je  b i lo  preveč o t ro k ,  sk leda  
pa p re m a jh n a  za vse. M o j  gospodar  je b i l  ve l javen  mož. 
V  šolo me n i  p oš i l ja l .  Za o p o m in e  se n i  m en il .  «M en i je 
t reba  p a s t i r ja ,  ne pa učen jaka», je  v p i l  in  se h o d i l  p re ­
p i r a t  v šolo. To  m i  je  b i lo  všeč. Zde lo  se m i  je  im e n itn o .  
M is l i l  sem, da sem n eka j posebnega, ke r  se m i  n i  treba  
u č it i .  M is l i l  sem, da u č i te l j  iz same h u d o b i je  m u č i  o t ro k e  
z učen jem . Šele kasneje, ko je b i lo  že prepozno, sem spoz­
na l ,da je  u č i te l j  o t ro k o m  p r i ja te l j ,  k i  b i rad, da b i  se 
o t ro c i  k a r  na jveč  n a u č i l i  sebi in  d ru g im  l ju d e m  v k o r is t .  
T ako  je, v id iš , M in k a ,  b i lo  z m eno j!» .

M in k a  je m o lče  poslušala in  zardela  do  las. K a j t i  
spom nV a  se je, ka ko  je p rav  t i s t i  dan tiaga ja la  v šo li, m o ­
t i la  p ouk  in  jez i la  u č i te l j ico .  R ek la  pa n i  nič, am p ak  je- 
T in e tu  h i t r o  p re b ra la  p ism o.

«Kdo t i  je  dovo lil vstop i­
ti?» je za rju l tiger. «Kako si 
si drznila , da m i do tega tre ­
nutka  n is i zaželela ozdra­
v ljen ja  in  dolgoletne sre­
če?».

Lisica je  padla na tla  pred 
tigra, razšopirila  svoj r ja v i 
rep in  spregovorila s slad­
k im  glasom:

«ču j, ve lik i car, zakaj p r i­
haja tvo ja  dekla tako poz­
no. Vse zveri so že priš le  k  
tv o ji pos te lji in  te pozdra­
vile. Nobena izmed n jih  pa 
t i  n i prinesla učinkovitega 
zdravila, n it i pom is lila  na to, 
kako b i t i  o lajšala bolečine».

«Prav praviš!» je dejal t i ­
ger. «Nobena izmed n jih  n i 
povedala, kako b i ozdravel 
in  si opomogel».

Lisica pa je  nadaljevala: 
«Vpraševati po zdravju  n i 

težko, toda od tega še nihče 
n i ozdravel. Noč in  dan sem 
razm išlja la, kako b i t i  po­
daljšala ž iv ljen je . Potovala 
ssm po vseh deželah, da b i 
zvrde lr, s kakšnim  zdravi­
lom  b i b ilo  moč pregnati 
tvo jo  bolezen. Zato tud i p r i­
hajam  tako pozno k tebi, o 
ve lik i car».

Ko je  tiger zaslišal te be­
sede. se je razveselil in  
vzk likn il:

«KoTkšna sreča, da vo lk  
še n i r  o o ln il mojega ukaza! 
Daj m : č im pre j svoje zdra­

v ilo  in  če m i bo pomagalo, 
postaneš m oj p rv i m inister».

Lisica pa je rekla:
«Prepotovala sem deset 

držav, preden sem priš la  do 
znamenitega i n d i j s k e g a  
zdravnika, Vprašala sem ga: 
ka j je treba s to r iti, da bo 
m oj vladar, strah gozdov in  
gora, spet zdrav in  srečen. 
In  znam eniti zdravnik m i je 
odgovoril: tiger naj prespi 
deset noči na vo lč ji koži, pa 
bo spet zdrav».

Tako je  rekla lisica, se po­
nižno p rik lo n ila  ca rju  zveri 
in  zapustila brlog.

T iger je  neutegoma ukazal 
u je ti volka in  potegn iti kožo 
z njega.

Potem se je  z lekn il na vo l­
čjo kožo in  čakal na ozdra­
vljen je.

Lisica pa je medtem po­
bra la šila in  kop ita  in  se pre­
selila v sosedni gozd.

Deset dni in  noči je prele- 
žal tiger na vo lč ji koži, oz­
dravel pa vendar ni. Tedaj 
je  car zveri spoznal, da ga 
je  rjava lisica potegnila za 
nos, toda b ilo  je  že prepoz­
no: naj so lis ico  šs tako iska­
li, našli je  niso.

V o lku  pa se je  zgodilo 
prav, da so potegnili kožo z 
njega: kdor hoče raztrgati 
druge, ostane često sam brez 
kože.
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K  s v o jc e m
Poreden deček je  ukradel 

vrabčevki ja jce  in ga skriva j 
položil v gnezdo strnadki. 
Ptička tega še opazila ni. M ir ­
no je sedla na jajca, da bi se 
č im pre j izvali l i  m ladič i. Kma­
lu so se res izvali l i  te r  začeli 
odp ira ti lačne kljune. Strnad- 
ka jim je komaj spro ti nano­
s ila hrane.

Nekega dne pa se je začu­
dila: m ladič i so posta ja li  na 
prsih  lepo žolt i, le eden —  t i ­
s t i z rjavo glavo —  je bil vsak 
dan manj podoben strnadom.

Njeni m ladič i so se začeli 
oglašati:  «Ti, t i !» , tu j i  m lad i­
ček pa: «Čiv - živ!».

«To je vendar vrabec!» je 
spoznala strnadka. «Nekdo mi 
je podtaknil tu je  ja jce v 
gnezdo».

Strnadki se je goli revček 
sm il i l .  Ni ga zapodila, tem več 
počakala, da mu zraste perje. 
Ko je že znal le te t i ,  mu je 
dejala: «Ti nisi naš in moraš 
k svo jim !».

«Kam pa naj grem? Kje so 
moji?» je začivkal vrabček.

«Spotoma vprašuj! K jer ti 
bodo odgovori l i :  'Čiv-živ ', tam 
so tvo ji» .
Vrabček in odlete l iz gnezda in 
p r i le te l v b liž ino vasi na 
s taro drevo. V duplu je nekaj 
zafrfo ta lo.

«Ali ste moji tu?» je vpra­
šal vrabček.

«Kra!» se je iz dupla jezno 
zadrla kavka.

«Ne, tu ni m ojih !»  je  pom i­
s l i l  vrabček in odfrča l na b liž ­
nji kokošnjak.

«Čiv - živ!» je začivkal in 
nastavil uho.

«Kokodak» in «k ik ir ik i»  je 
zaslišal iz kokošnjaka.

«Tudi tu ni mojih ! je dejal 
vrabček in od le te l na golob- 
njak.

«Gru, gru gru!» se je  ogla­
s i lo  iz golobnjaka.

Vrabček se je spust i l  na 
dvorišče.

«Ga, ga ga,» je zavpil nek­
do in ve likanska bela ptica je 
z odprt im  kljunom stekla  pro­
ti njemu.

«To že ni moj sorodn ik !»  je 
pom is l i l  vrabec in odlete l čez 
plo t, kar so ga nesle peru t­
ničke.

Pribežal je na v r t  in se usta­
vil na grm ičku. Tu pa bi bil 
skora j skoprnel od groze. 
Proti n jemu se je plazila črna 
nošast Pokazala je  zobe in re­
kla : «M ijav!» .

«Ta tud i ni pravi!» je za­
čivkal vrabček in odlete l.

Ves prestrašen se je usta­
v i l  na kozolcu. Zaril se je v 
seno. da bi si oddahnil.

«Čiv-živ!» je žalostno zajo­
kal.

Zdajci pa je okrog njega za- 
šumelo in od vseh strani za­
č ivkalo  in zapelo: «Čiv-živ, 
čiv-živ! ».

To pa so moji!  je  zavriskal 
in se pridružil b ratcem in se­
s tr icam.

Spre je li so ga medse in ta ­
koj i im je moral povedati 
’ godbo svojega življenja.
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Veter razgrajač
Veter razgrajač, 
veter pometač, 
brez metle pometa, 
sproti spet razmeta.

V drevju završi, 
preko streh buči, 
v hišo naglo butne, 
vrata zaloputne.

Na gredice plane, 
drobno cvetje zmane, 
preko polja gre, 
zlato klasje tre.


